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Año Panamá, R. de Panamá martes 11 de marzo de 2025 N° 30233-B

CONTENIDO

CONSEJO DE GABINETE

Decreto de Gabinete N° 12
(De viernes 07 de marzo de 2025)

QUE AUTORIZA LA SUSCRIPCIÓN DEL CONVENIO DE CONTRIBUCIÓN EN ESPECIE, A CELEBRARSE ENTRE LA
REPÚBLICA DE PANAMÁ REPRESENTADA POR EL MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS (MEF) Y EL BANCO
CENTROAMERICANO DE INTEGRACIÓN ECONÓMICA (BCIE), EN EL MARCO DEL “PROGRAMA PARA LA
ADAPTACIÓN BASADA EN ECOSISTEMAS PARA AUMENTAR LA RESILIENCIA AL CAMBIO CLIMÁTICO EN EL
CORREDOR SECO CENTROAMERICANO Y LAS ZONAS ÁRIDAS DE LA REPÚBLICA DOMINICANA”, POR UNA
CONTRIBUCIÓN EN ESPECIE VALORADA EN CUATRO MILLONES DE DÓLARES DE LOS ESTADOS UNIDOS DE
AMÉRICA CON 00/100 (USD4,000,000.00)

Resolución de Gabinete N° 21
(De viernes 07 de marzo de 2025)

QUE APRUEBA EL APORTE DEL ESTADO AL FONDO TARIFARIO DE OCCIDENTE (FTO), POR LA SUMA DE
VEINTIDÓS MILLONES TRESCIENTOS VEINTIÚN MIL TREINTA Y OCHO BALBOAS CON 19/100 (B/.22,321,038.19),
PARA COMPENSAR A LA EMPRESA DE DISTRIBUCIÓN ELÉCTRICA CHIRIQUÍ, S.A. (EDECHI), POR EL BENEFICIO
APLICADO A SUS CLIENTES FINALES; INCLUIDOS LOS CLIENTES DEL ÁREA DE ALMIRANTE, GUABITO, LAS
TABLAS, CHANGUINOLA Y ÁREAS CIRCUNVECINAS, DURANTE EL SEGUNDO SEMESTRE DE 2024,
PROVENIENTES DEL TESORO NACIONAL

Resolución de Gabinete N° 22
(De viernes 07 de marzo de 2025)

QUE APRUEBA LA INCORPORACIÓN DE UN APORTE POR PARTE DEL ESTADO POR LA SUMA DE CUARENTA Y
DOS MILLONES SETECIENTOS DIECIOCHO MIL QUINIENTOS UN BALBOAS CON 94/100 (B/.42,718,501.94), AL
FONDO DE ESTABILIZACIÓN TARIFARIA (FET), PARA COMPENSAR A LAS EMPRESAS DISTRIBUIDORAS DE
ENERGÍA ELÉCTRICA POR LOS APORTES OTORGADOS A SUS CLIENTES CON TARIFA DE BAJA TENSIÓN SIMPLE
(BTS), CON CONSUMO DE HASTA 300 KWH, DURANTE EL SEGUNDO SEMESTRE DE 2024, PROVENIENTES DEL
TESORO NACIONAL

MINISTERIO DE ECONOMÍA Y FINANZAS / DIRECCIÓN GENERAL DE INGRESOS

Resolución N° 201-1688
(De viernes 14 de febrero de 2025)

POR LA CUAL SE DELEGAN LAS FUNCIONES DEL DIRECTOR GENERAL DE INGRESOS AL SUBDIRECTOR
GENERAL DE INGRESOS ENCARGADO.

MINISTERIO DE EDUCACIÓN

Resuelto N° 529-TPA
(De jueves 13 de febrero de 2025)

POR EL CUAL SE CONCEDE RECONOCIMIENTO COMO TRADUCTOR PÚBLICO AUTORIZADO DE LAS LENGUAS
ESPAÑOL AL INGLÉS Y VICEVERSA A STEPHANIE PINZÓN CASTILLO.
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Resuelto N° 530-TPA
(De jueves 13 de febrero de 2025)

POR EL CUAL SE CONCEDE RECONOCIMIENTO COMO TRADUCTOR PÚBLICO AUTORIZADO DE LAS LENGUAS
ESPAÑOL AL INGLÉS Y VICEVERSA A ANA PATRICIA NORATO DE LEÓN.

Resuelto N° 706-TPA
(De lunes 24 de febrero de 2025)

POR EL CUAL SE CONCEDE RECONOCIMIENTO COMO TRADUCTOR PÚBLICO AUTORIZADO DE LAS LENGUAS
ESPAÑOL AL INGLÉS Y VICEVERSA A OMASIEL HERENIA COMRIE GONZÁLEZ.

Resuelto N° 707-TPA
(De lunes 24 de febrero de 2025)

POR EL CUAL SE CONCEDE RECONOCIMIENTO COMO TRADUCTOR PÚBLICO AUTORIZADO DE LAS LENGUAS
ESPAÑOL AL INGLÉS Y VICEVERSA A UZIEL BONICHE GONZÁLEZ.

Resuelto N° 785-TPA
(De viernes 07 de marzo de 2025)

POR EL CUAL SE CONCEDE RECONOCIMIENTO COMO TRADUCTOR PÚBLICO AUTORIZADO DE LAS LENGUAS
ESPAÑOL AL INGLÉS Y VICEVERSA A KATHERINE STEPHANY CHENG ZHANG.

MINISTERIO PÚBLICO/ PROCURADURÍA GENERAL DE LA NACIÓN

Decreto de Personal N° 414
(De viernes 07 de marzo de 2025)

POR MEDIO DEL CUAL SE HACE UN NOMBRAMIENTO AD-HONÓREM.
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REPÚBLICA DE PANAMÁ 
MINISTERIO DE EDUCACIÓN 

RESUELTO N.º 5 2q-TPA Panamá 1 5 de Talo1otD 

LA MINISTRA DE EDUCACIÓN 
en uso de sus facultades legales, 

CONSIDERANDO: 

de 2025 

Que el artículo 1 del Decreto Ejecutivo N. 0 975 de 15 de diciembre de 2017, que subroga el 

Decreto Ejecutivo N.º 472 de 11 de junio de 2014, establece los requisitos y el procedimiento 

para el reconocimiento de los traductores públicos y examinadores autorizados, así como el 

ejercicio de esas funciones; 

Que el artículo 2 del Decreto Ejecutivo N.º 975 de 15 de diciembre de 2017, reconoce el 

ejercicio de la profesión de traductor como una de las profesiones liberales o asalariadas, 

entendiéndose que tal reconocimiento habilita a dicho profesional para desempeñar las 

funciones de traducción e interpretación, conforme a las prácticas, recomendaciones y 

estándares requeridos en cada modalidad del ejercicio de dichas profesiones; 

Que el licenciado David Salomón Hemández, actuando en calidad de apoderado legal de 

Stephanie Pinzón Castillo, con cédula de identidad personal N.º 8-800-1849, presentó 

solicitud para obtener el reconocimiento de Traductor Público Autorizado de la lengua fuente 

Español a la lengua meta Inglés y viceversa; 

Que adjunto a la solicitud, se han presentado los documentos establecidos en el artículo 6 del 

Decreto Ejecutivo N.º 975 de 15 de diciembre de 2017, los cuales son a saber: 

1. Memorial petitorio dirigido al Ministerio de Educación, mediante abogado. 

2. Certificado de Nacimiento N. 0 8-800-1849, correspondiente a Stephanie Pinzón Castillo, 

expedido por la Dirección Nacional de Registro Civil del Tribunal Electoral de Panamá, 

con sus timbres fiscales correspondientes. 

3. Copia de cédula de identidad personal N.º 8-800-1849, de Stephanie Pinzón Castillo, 

debidamente autenticada por el Notario Público Primero del Circuito de Panamá. 

4. Certificado de Información de Antecedentes Penales de Stephanie Pinzón Castillo, con 

cédula de identidad personal N. 0 8-800-1849, debidamente expedido por la Dirección de 

Investigación Judicial de la Policía Nacional, el día 14 de octubre de 2024; 

Que en virtud del artículo 7 del Decreto Ejecutivo N.º 975 de 15 de diciembre de 2017, la 

Secretaría General del Ministerio de Educación, asignó como examinadores oficiales a 

Emilie Tibi y David Luke Quirós, para aplicar los exámenes de conocimiento y dominio de 

la lengua fuente Español a la lengua meta Inglés y viceversa, con el propósito de verificar la 
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suficiencia de los idiomas en las áreas de: expresión oral, traducción de documentos o 

interpretación de conversaciones, disertaciones o discursos de la lengua fuente a la lengua 

meta y viceversa, redacción, gramática, sintaxis y ortografía; 

Que Stephanie Pinzón Castillo, presentó y aprobó los exámenes de conocimiento y dominio 

de la lengua fuente Español a la lengua meta Inglés y viceversa con un puntaje de 94.15/100 

en el primer examen y 100/100 en el segundo examen; 

Que valorados los documentos incorporados en el presente dossier administrativo y surtidos 

los trámites preliminares requeridos para la procedencia de la solicitud realizada por 

Stephanie Pinzón Castillo, con cédula de identidad N.º 8-800-1849, la Dirección Nacional de 

Asesoría Legal, considera que la misma se ajusta a los requisitos establecidos en la Ley 

N. 0 59 de 31 de julio de 1998 y las reglamentaciones contenidas en el Decreto Ejecutivo N. º 

975 de 15 de diciembre de 2017 y el Resuelto N.º 2448 de 21 de mayo de 2018, por lo tanto; 

RESUELVE: 

ARTÍCULO l. Conceder reconocimiento como Traductor Público Autorizado de las lenguas 

Español al Inglés y viceversa a STEPHANIE PINZÓN CASTILLO, con cédula de 

identidad personal N.º 8-800-1849. 

ARTÍCULO 2. Expedir a favor de STEPHANIE PINZÓN CASTILLO, con cédula de 

identidad personal N.º 8-800-1849, la correspondiente tarjeta de identificación, para lo cual 

la interesada deberá realizar la verificación de firma y sello ante la Secretaría General de este 

Ministerio. 

ARTÍCULO 3. El presente resuelto empezará a regir a partir de su promulgación en Gaceta 

Oficial. 

FUNDAMENTO DE DERECHO: Ley N.º 59 de 31 de julio de 1998, Decreto Ejecutivo 

N.º 975 de 15 de diciembre de 2017 y el Resuelto N.º 2448 de 21 de mayo de 2018. 

COMUNÍQUESE Y CÚMPLASE, 

1 3 FEB 2025 

ES COPIA AUTÉNTICA 
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REPÚBLICA DE PANAMÁ 
MINISTERIO DE EDUCACIÓN 

RESUELTON.º 5~-TPA Panamá 13 de Tab&ofD 

LA MINISTRA DE EDUCACIÓN 
en uso de sus facultades legales, 

CONSIDERANDO: 

de 2025 

Que el artículo 1 del Decreto Ejecutivo N.º 975 de 15 de diciembre de 2017, que subroga el 

Decreto Ejecutivo N.º 472 de 11 de junio de 2014, establece los requisitos y el procedimiento 

para el reconocimiento de los traductores públicos y examinadores autorizados, así como el 

ejercicio de esas funciones; 

Que el artículo 2 del Decreto Ejecutivo N.º 975 de 15 de diciembre de 2017, reconoce el 

ejercicio de la profesión de traductor como una de las profesiones liberales o asalariadas, 

entendiéndose que tal reconocimiento habilita a dicho profesional para desempeñar las 

funciones de traducción e interpretación, conforme a las prácticas, recomendaciones y 

estándares requeridos en cada modalidad del ejercicio de dichas profesiones; 

Que el licenciado Francisco Xavier Jaramillo Cano, actuando en calidad de apoderado legal 

de Ana Patricia Norato De León, con cédula de identidad personal N.º 8-913-2410, presentó 

solicitud para obtener el reconocimiento de Traductor Público Autorizado de la lengua fuente 

Español a la lengua meta Inglés y viceversa; 

Que adjunto a la solicitud, se han presentado los documentos establecidos en el artículo 6 del 

Decreto Ejecutivo N.º 975 de 15 de diciembre de 2017, los cuales son a saber: 

1. Memorial petitorio dirigido al Ministerio de Educación, mediante abogado. 

2. Certificado de Nacimiento N.º 8-913-2410, correspondiente a Ana Patricia Norato De 

León, expedido por la Dirección Nacional de Registro Civil del Tribunal Electoral de 

Panamá, con sus timbres fiscales correspondientes. 

3. Copia de cédula de identidad personal N.º 8-913-2410, de Ana Patricia Norato De León, 

debidamente autenticada por el Notario Público Primero del Circuito de Panamá. 

4. Certificado de Información de Antecedentes Penales de Ana Patricia Norato De León, 

con cédula de identidad personal N. º 8-913-241 O, debidamente expedido por la Dirección 

de Investigación Judicial de la Policía Nacional, el día 7 de octubre de 2024; 

Que en virtud del artículo 7 del Decreto Ejecutivo N.º 975 de 15 de diciembre de 2017, la 

Secretaría General del Ministerio de Educación, asignó como examinadores oficiales a 

Eleonor Waterman y Roxana Alvarado, para aplicar los exámenes de conocimiento y dominio 

de la lengua fuente Español a la lengua meta Inglés y viceversa, con el propósito de verificar 
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l.a suficiencia de los idiomas en las áreas de: expresión oral, traducción de documentos o 

interpretación de conversaciones, disertaciones o discursos de la lengua fuente a la lengua 

meta y viceversa, redacción, gramática, sintaxis y ortografía; 

Que Ana Patricia Norato De León, presentó y aprobó los exámenes de conocimiento y 

dominio de la lengua fuente Español a la lengua meta Inglés y viceversa con un puntaje de 

94/100 en el primer examen y 93/100 en el segundo examen; 

Que valorados los documentos incorporados en el presente dossier administrativo y surtidos 

los trámites preliminares requeridos para la procedencia de la solicitud realizada por Ana 

Patricia Norato De León, con cédula de identidad N. º 8-913-241 O, la Dirección Nacional de 

Asesoría Legal, considera que la misma se ajusta a los requisitos establecidos en la 

Ley N. º 59 de 31 de julio de 1998 y las reglamentaciones contenidas en el Decreto Ejecutivo 

N. 0 975 de 15 de diciembre de 2017 y el Resuelto N.º 2448 de 21 de mayo de 2018, por lo 

tanto; 

RESUELVE: 

ARTÍCULO 1. Conceder reconocimiento como Traductor Público Autorizado de las lenguas 

Español al Inglés y viceversa a ANA PATRICIA NORATO DE LEÓN, con cédula de 

identidad personal N.º 8-913-2410. 

ARTÍCULO 2. Expedir a favor de ANA PATRICIA NORA TO DE LEÓN, con cédula de 

identidad personal N.º 8-913-2410, la correspondiente tarjeta de identificación, para lo cual 

la interesada deberá realizar la verificación de firma y sello ante la Secretaría General de este 

Ministerio. 

ARTÍCULO 3. El presente resuelto empezará a regir a partir de su promulgación en Gaceta 

Oficial. 

FUNDAMENTO DE DERECHO: Ley N.º 59 de 31 de julio de 1998, Decreto Ejecutivo 

N. 0 975 de 15 de diciembre de 2017 y el Resuelto N.º 2448 de 21 de mayo de 2018. 

COMUNÍQUESE Y CÚMPLASE, 
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REPÚBLICA DE PANAMÁ 
MINISTERIO DE EDUCACIÓN 

RESUELTO N.º -=\-OC,-\PR- Panamá Z 4 de ~et loro (O 

LA MINISTRA DE EDUCACIÓN 
en uso de sus facultades legales, 

CONSIDERANDO: 

de 2025 

Que el artículo 1 del Decreto Ejecutivo N.º 975 de 15 de diciembre de 2017, que subroga el 

Decreto Ejecutivo N.º 472 de 11 de junio de 2014, establece los requisitos y el procedimiento 

para el reconocimiento de los traductores públicos y examinadores autorizados, así como el 

ejercicio de esas funciones; 

Que el artículo 2 del Decreto Ejecutivo N.º 975 de 15 de diciembre de 2017, reconoce el 

ejercicio de la profesión de traductor como una de las profesiones liberales o asalariadas, 

entendiéndose que tal reconocimiento habilita a dicho profesional para desempeñar las 

funciones de traducción e interpretación, conforme a las prácticas, recomendaciones y 

estándares requeridos en cada modalidad del ejercicio de dichas profesiones; 

Que la licenciada Omarys Herenia Comrie González, actuando en calidad de apoderada legal 

de Omasiel Herenia Comrie González, con cédula de identidad personal N.º 8-368-791, 

presentó solicitud para obtener el reconocimiento de Traductor Público Autorizado de la 

lengua fuente Español a la lengua meta Inglés y viceversa; 

Que adjunto a la solicitud, se han presentado los documentos establecidos en el artículo 6 del 

Decreto Ejecutivo N. 0 975 de 15 de diciembre de 2017, los cuales son a saber: 

1. Memorial petitorio dirigido al Ministerio de Educación, mediante abogado. 

2. Certificado de Nacimiento N.º 8-368-791, correspondiente a Omasiel Herenia Comrie 

González, expedido por la Dirección Nacional de Registro Civil del Tribunal Electoral 

de Panamá, con sus timbres fiscales correspondientes. 

3. Copia de cédula de identidad personal N. 0 8-368-791, de Omasiel Herenia Comrie 

González, debidamente autenticada por la Notaria Pública Undécima del Circuito de 

Panamá. 

4. Certificado de Información de Antecedentes Penales de Omasiel Herenia Comrie 

González, con cédula de identidad personal N; º 8-368-791, debidamente expedido por la 

Dirección de Investigación Judicial de la Policía Nacional, el día 18 de noviembre de 

2024; 

Que en virtud del artículo 7 del Decreto Ejecutivo N.º 975 de 15 de diciembre de 2017, la 

Secretaría General del Ministerio de Educación, asignó como examinadores oficiales a 
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Yarissa Soto y Roberto Garzón, para aplicar los exámenes de conocimiento y dominio de la 

lengua fuente Español a la lengua meta Inglés y viceversa, con el propósito de verificar la 

suficiencia de los idiomas en las áreas de: expresión oral, traducción de documentos o 

interpretación de conversaciones, disertaciones o discursos de la lengua fuente a la lengua 

meta y viceversa, redacción, gramática, sintaxis y ortografia; 

Que Omasiel Herenia Comrie González, presentó y aprobó los exámenes de conocimiento y 

dominio de la lengua fuente Español a la lengua meta Inglés y viceversa con un puntaje de 

94/100 en el primer examen y 97 /100 en el segundo examen; 

Que valorados los documentos incorporados en el presente dossier administrativo y surtidos 

los trámites preliminares requeridos para la procedencia de la solicitud realizada por Omasiel 

Herenia Comrie González, con cédula de identidad N. º 8-368-791, la Dirección Nacional de 

Asesoría Legal, considera que la misma se ajusta a los requisitos establecidos en la Ley N.º 

59 de 31 de julio de 1998 y las reglamentaciones contenidas en el Decreto Ejecutivo N. º 97 5 

de 15 de diciembre de 2017 y el Resuelto N.º 2448 de 21 de mayo de 2018, por lo tanto; 

RESUELVE: 

ARTÍCULO l. Conceder reconocimiento como Traductor Público Autorizado de las lenguas 

Español al Inglés y viceversa a OMASIEL HERENIA COMRIE GONZÁLEZ, con cédula 

de identidad personal N. º 8-368-791. 

ARTÍCULO 2. Expedir a favor de OMASIEL HERENIA COMRIE GONZÁLEZ, con 

cédula de identidad personal N.º 8-368-791, la correspondiente tarjeta de identificación, para 

lo cual la interesada deberá realizar la verificación de firma y sello ante la Secretaría General 

de este Ministerio. 

ARTÍCULO 3. El presente resuelto empezará a regir a partir de su promulgación en Gaceta 

Oficial. 

FUNDAMENTO DE DERECHO: Ley N.º 59 de 31 de julio de 1998, Decreto Ejecutivo 

N.º 975 de 15 de diciembre de 2017 y el Resuelto N.º 2448 de 21 de mayo de 2018. 

COMUNÍQUESE Y CÚMPLASE, 

cación 

~JD~Cf?o-N 
SEC~ETARÍA GENERAl 

2 4 FEB 2025 

ES COPIA AUTÉNTICA 
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REPÚBLICA DE PANAMÁ 
MINISTERIO DE EDUCACIÓN 

RESUELTO N. º -=\-O 1- -IPA Panamá 2:4- de To lora' O 

LA MINISTRA DE EDUCACIÓN 
en uso de sus facultades legales, 

CONSIDERANDO: 

de 2025 

Que el Decreto Ejecutivo N. 0 975 de 15 de diciembre de 2017, que subroga el Decreto 
Ejecutivo N.º 472 de 11 de junio de 2014, establece los requisitos y el procedimiento para el 
reconocimiento de los traductores públicos y examinadores autorizados, así como el ejercicio 
de esas funciones; 

Que el artículo 2 del Decreto Ejecutivo N.º 975 de 15 de diciembre de 2017, reconoce el 
ejercicio de la profesión de traductor como una de las profesiones liberales o asalariadas, 
entendiéndose que tal reconocimiento habilita a dicho profesional para desempeñar las 
funciones de traducción e interpretación, conforme a las prácticas, recomendaciones y 
estándares requeridos en cada modalidad del ejercicio de dichas profesiones; 

Que la licenciada Doralys Stephanie Castillo Rodríguez, actuando en calidad de apoderada 
legal de Uziel Boniche González, con cédula de identidad personal N.º 8-935-366, presentó 
solicitud para obtener el reconocimiento de Traductor Público Autorizado de la lengua fuente 
Español a la lengua meta Inglés y viceversa; 

Que adjunto a la solicitud, se han presentado los documentos establecidos en el artículo 6 del 
Decreto Ejecutivo N.º 975 de 15 de diciembre de 2017, los cuales son a saber: 

1. Memorial petitorio dirigido al Ministerio de Educación, mediante abogado. 
2. Certificado de Nacimiento N.º 8-935-366, correspondiente a Uziel Boniche González, 

expedido por la Dirección Nacional de Registro Civil del Tribunal Electoral de Panamá, 
con sus timbres fiscales correspondientes. 

3. Copia de cédula de identidad personal N.º 8-935-366, debidamente autenticada por la 
Dirección Regional de Cedulación de San Miguelito. 

4. Certificado de Información de Antecedentes Personales de Uziel Boniche González, con 
cédula de identidad personal N.º 8-935-366, debidamente expedido por la Dirección de 
Investigación Judicial de la Policía Nacional, el día 25 de noviembre de 2024; 

Que en virtud del artículo 7 del Decreto Ejecutivo N.º 975 de 15 de diciembre de 2017, la 
Secretaría General del Ministerio de Educación asignó, como examinadores oficiales a 
Femando H. Ruíz y Roque Pinilla, para aplicar los exámenes de conocimiento y dominio de 
la lengua fuente Español a la lengua meta Inglés y viceversa, con el propósito de verificar la 
suficiencia de los idiomas en las áreas de: expresión oral; traducción de documentos o 
interpretación de conversaciones, disertaciones o discursos de la lengua fuente a la lengua 
meta y viceversa; redacción; gramática, sintaxis y ortografía; 

Que Uziel Boniche González, presentó y aprobó los exámenes de conocimiento y dominio 
de la lengua fuente Español a la lengua meta Inglés y viceversa con un puntaje de 94.30/100 
en el primer examen y 95 .30/100 en el segundo examen; 
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Que valorados los documentos incorporados en el expediente y surtidos los trámites 
preliminares requeridos para la procedencia de la solicitud realizada por U ziel Boniche 
González, con cédula de identidad N.º 8-935-366, la Dirección Nacional de Asesoría Legal 
considera que la misma se ajusta a los requisitos establecidos en la Ley N. 0 59 de 31 de julio 
de 1998 y las reglamentaciones contenidas en el Decreto Ejecutivo N. º 975 de 15 de 
diciembre de 2017 y el Resuelto N. 0 2448 de 21 de mayo de 2018, por lo tanto; 

RESUELVE: 

ARTÍCULO l. Conceder reconocimiento como Traductor Público Autorizado de las lenguas 
Español al Inglés y viceversa a UZIEL BONICHE GONZÁLEZ, con cédula de identidad 
personal N. 0 8-935-366. 

ARTÍCULO 2. Expedir a favor del señor UZIEL BONICHE GONZÁLEZ, con cédula de 
identidad personal N.º 8-935-366, la correspondiente tarjeta de identificación, para lo cual el 
interesado deberá realizar la verificación de firma y sello ante la Secretaría General de este 
Ministerio. 

ARTÍCULO 3. El presente resuelto empezará a regir a partir de su promulgación en Gaceta 
Oficial. 

FUNDAMENTO DE DERECHO: Ley N. º 59 de 31 de julio de 1998, Decreto Ejecutivo 
N. 0 975 de 15 de diciembre de 2017 y el Resuelto N. 0 2448 de 21 de mayo de 2018. 

COMUNÍQUESE Y CÚMPLASE, 

A~~O 
Viceministra Académica de Ed~~lil 

~;~~A~ 
SECR.FTARÍA GEN~:;t() 

2 4 FEB 2025 

ES COPIA AUTÉNTICA 
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DECRETO DE PERSONAL Nº414 
(Del 07 de marzo de 2025) 

Por medio del cual se hace un nombramiento Ad-Honórem. 

El Procurador General de la Nación, 
en uso de sus facultades Constitucionales y Legales, 

CONSIDERANDO: 

Que el suscrito, Procurador General de la Nación, ha sido autorizado para 
participar en la "XVI Reunión del Comité Ejecutivo de la AIAMP", a celebrarse en 
la ciudad de Buenos Aires, República de Argentina, del 12 de marzo de 2025 al 14 
de marzo de 2025. 

Que he designado al licenciado Jorge Luis de la Torre Franco, para que asuma el 
cargo como Procurador General de la Nación, Encargado, mientras dure mi 
ausencia. 

Que por razón de servicio y funcionamiento se hace necesario nombrar de manera 
ad-honorem, en dicha posición. 

DECRETA: 

ARTÍCULO ÚNICO: Nómbrese de manera ad-honórem al señor JORGE LUIS de 
la TORRE FRANCO, con cédula de identidad personal Nº4-712-2266, seguro 
social Nº4-712-2266, como PROCURADOR GENERAL DE LA NACIÓN, 
ENCARGADO, en la PROCURADURÍA GENERAL DE LA NACIÓN, en la 
posición Nº1, código de cargo Nº8015070, a partir del 11 de marzo de 2025 al 15 
de marzo de 2025. 

FUNDAMENTO LEGAL: Artículo 224 de la Constitución Política de la República 
de Panamá. 

Dado en la ciudad de Pa amá, a los siete (07) días del mes de marzo de 2025. 

LUIS 

" 
r i 
\ . ;,.._/ 

u 

La Subsecretaria General, 

ANILU-B TISTA CARLES de FARUGGIA 
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ACTA DE TOMA DE POSESIÓN 

En la ciudad de Panamá, a las ocho de la mañana (8:00 a.m.) del día de hoy 07 de 
marzo de 2025, compareció al Despacho del señor Procurador General de la 
Nación, el señor JORGE LUIS de la TORRE FRANCO, con cédula de identidad 
personal Nº4-712-2266, seguro social Nº4-712-2266, con el fin de tomar posesión 
del cargo de PROCURADOR GENERAL DE LA NACIÓN, ENCARGADO, en la 
PROCURADURÍA GENERAL DE LA NACIÓN, en la posición Nº1, código de 
cargo Nº8015070, para el cual fue designado mediante Decreto de Personal 
Nº414 del 07 de marzo de 2025, vigente a partir del 11 de marzo de 2025 al 15 de 
marzo de 2025. 

Acto seguido, el señor Procurador General de la Nación, con cédula de identidad 
personal Nº3-705-956, juramentó al posesionado tal como lo disponen los 
Artículos 17 del Código Judicial y el 771 del Código Administrativo, quien aceptó el 
cargo y juró cumplir con la Constitución, Leyes y funciones inherentes al cargo 
discernido. 

xtiende y firma la presente Acta por todos los que en 

LUIS C 

TORRE FRANCO 

La Subsecretaria General, 
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